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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2294/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 16ης Οκτωβρίου 2000

για παρέκκλιση από το άρθρο 31 παράγραφος 10 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβου-
λίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων
όσον αφορά την απόδειξη άφιξης στον προορισµό σε περίπτωση διαφοροποιηµένων επιστροφών και για
λεπτοµέρειες εφαρµογής του χαµηλότερου ποσού της επιστροφής κατά την εξαγωγή ορισµένων γαλακτο-

κοµικών προϊόντων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17
Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1670/2000 (2), και ιδίως
το άρθρο 31 παράγραφοι 10 και 14,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1255/99 προβλέπει, στο άρθρο
31 παράγραφος 10 τρίτη περίπτωση, ότι, σε περίπτωση
διαφοροποιηµένων επιστροφών, η επιστροφή πληρώνεται
όταν προσκοµίζεται η απόδειξη ότι τα προϊόντα έχουν φθά-
σει στον προορισµό που αναφέρεται στο πιστοποιητικό ή σε
ένα άλλο προορισµό για τον οποίο έχει καθορισθεί επι-
στροφή. Είναι δυνατόν να υπάρξουν παρεκκλίσεις από τον
κανόνα αυτό µε την επιφύλαξη ορισµένων προϋποθέσεων
που παρέχουν ισοδύναµες εγγυήσεις.

(2) Στην περίπτωση κατά την οποία η επιστροφή κατά την
εξαγωγή έχει διαφοροποιηθεί ανάλογα µε τους προορι-
σµούς, το άρθρο 18 παράγραφοι 1 και 2 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 800/1999 της Επιτροπής, της 15ης Απριλίου
1999, περί κοινών λεπτοµερειών εφαρµογής του καθεστώ-
τος των επιστροφών κατά την εξαγωγή για τα γεωργικά
προϊόντα (3), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1557/2000 (4), προβλέπει ότι ένα µέρος της επι-
στροφής, το οποίο υπολογίζεται κυρίως µε βάση το χαµηλό-
τερο ποσό της επιστροφής, καταβάλλεται µετά αίτηση του
εξαγωγέα µόλις προσκοµίσει την απόδειξη ότι το προϊόν
έχει εγκαταλείψει το τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.

(3) Στο πλαίσιο ειδικών καθεστώτων που έχουν καθορισθεί µε
ορισµένες τρίτες χώρες, το ποσό της επιστροφής που εφαρ-
µόζεται κατά την εξαγωγή ορισµένων γαλακτοκοµικών
προϊόντων από τις χώρες αυτές µπορεί να είναι µικρότερο,
ενίοτε σε σηµαντικό βαθµό, προς το ποσό της επιστροφής
που κανονικά εφαρµόζεται. Μπορεί επίσης να συµβεί να µην
έχει καθορισθεί καµία επιστροφή και το µικρότερο ποσό της
επιστροφής να προκύπτει επίσης από το µη καθορισµό επι-
στροφής.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 174/1999 της Επιτροπής, της
26ης Ιανουαρίου 1999, για τον καθορισµό των ειδικών
λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 804/
68 του Συµβουλίου όσον αφορά τα πιστοποιητικά
εξαγωγής και τις επιστροφές κατά την εξαγωγή στον τοµέα

του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (5), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1961/2000 (6), προβλέπει, στο άρθρο 20α παράγραφος 8,
τη διαφοροποίηση της επιστροφής για ορισµένα προϊόντα
του γάλακτος που υπάγονται στον κωδικό 0402 της συν-
δυασµένης ονοµατολογίας που προορίζονται για τη ∆οµινι-
κανική ∆ηµοκρατία.

(5) Το ειδικό καθεστώς των εξαγωγών προς τη ∆οµινικανική
∆ηµοκρατία ορισµένων προϊόντων, τα οποία µπορεί να επω-
φεληθούν ειδικής µεταχειρίσεως κατά την εισαγωγή στη
χώρα αυτή, διασφαλίζει ότι τα προϊόντα τα οποία έχουν
επωφεληθεί επιστροφής, προς άλλους προορισµούς ή γι’
αυτόν τον ίδιο προορισµό εκτός του ειδικού καθεστώτος,
δεν µπορούν να εισαχθούν στη ∆οµινικανική ∆ηµοκρατία
στο πλαίσιο του ειδικού καθεστώτος που προβλέπεται από
το memorandum της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας και της ∆οµινικανικής ∆ηµοκρατίας.

(6) Πρέπει συνεπώς να ληφθεί υπόψη αυτό το ειδικό καθεστώς
κατά την εφαρµογή των προαναφερθεισών διατάξεων του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 και του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 800/1999, για να µην επιβαρυνθούν οι εξαγωγείς,
στις εµπορικές συναλλαγές τους µε τις τρίτες χώρες, µε
χρηµατικές επιβαρύνσεις που δεν είναι αναγκαίες. Για το
σκοπό αυτό, για τον καθορισµό του χαµηλότερου ποσού
της επιστροφής, δεν λαµβάνονται υπόψη τα ποσά που έχουν
καθορισθεί µε τις σχετικές προϋποθέσεις και για τον σχετικό
ειδικό προορισµό.

(7) Η δασµολογική ποσόστωση µε προορισµό τη ∆οµινικανική
∆ηµοκρατία εφαρµόζεται από την 1η Ιουλίου 2000· πρέπει,
συνεπώς, να επωφεληθούν οι επιχειρηµατίες απο την παρέκ-
κλιση αυτή από την ίδια ηµεροµηνία.

(8) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 31 παράγραφος 10 τρίτη
περίπττωση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 και µε την
επιφύλαξη του άρθρου 20α παράγραφος 14 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 174/1999, η απόδειξη αφίξεως στον προορισµό δεν απαιτεί-
ται για τα προϊόντα που αναφέρονται στις παραγράφους 3 και 11
του άρθρου 20α του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999.

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 48.
(2) ΕΕ L 193 της 29.7.2000, σ. 10.
(3) ΕΕ L 102 της 17.4.1999, σ. 11. (5) ΕΕ L 20 της 27.1.1999, σ. 8.
(4) ΕΕ L 179 της 18.7.2000, σ. 6. (6) ΕΕ L 234 της 16.9.2000, σ. 10.
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Άρθρο 2

Η ειδική επιστροφή που αναφέρεται στο άρθρο 20α παράγραφος 8 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 174/1999 και το
ποσό της οποίας είναι µικρότερο από το χαµηλότερο ποσό που έχει καθορισθεί για άλλους προορισµούς, δεν
λαµβάνεται υπόψη για τον καθορισµό του χαµηλότερου ποσού της επιστροφής κατά την έννοια του άρθρου 18
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 800/1999.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται στα πιστοποιητικά εξαγωγής που ζητούνται από την 1η Ιουλίου 2000.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 16 Οκτωβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


